INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 682A

Synthetic glove, winter-lined, latex, 3/4 dipped, sandy finish, 10 gg, acrylic,
polyester, Cat. Il, grey, orange, withstands contact heat up to 250°C, water repellent
palm and knuckle, for allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 2232X

EN 407:2004 EN511:2006
X2XXXX 02X

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Natural latex

INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic, polyester

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FoR Use - CATEGORY Il
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

N " " " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions Defore using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
ineestortest method notsfable o the g\uve design or material
Warning! This product is designex )) 20161425 016/425 as
amended and brought into UK \xw with the deta\\ed levels of However, that no item of

ust always be torisks.

EN 407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

5 rea i rate par
B Comtcihest " | PERFORMANCE () | —
C: Convective heat
D: Radiant heat

€: Small splashes of molten metal
ABCDEF ¢ (arge quantities of molten metal

€N 388:2016 a Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVE

0; Max. 4 ‘and the protection only apply to the complete assembly. If the.
1.20r in€N
407:2004 the gloves shoukd not come in ontact with naked fiame.

MECHANICAL RISKS. Pr

+A1:2018 2 Blade cut resistance Mi o Max. 2 are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two
D. Puncture resistance Mi more layers EN 3882016
E. Cut Resistance TDM Min. not necessarily reflect the performance of the outmost layer. Do not
EN I use these gloves near moving elements or machinery with unprotected

F. Impact Protection P

parts. For dulling during the cut resistance test, the coupe test results
are only indicative while the TOM cut resistance testis the reference.

ABCDEF performance result.
EN'511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
A.Convective cold ~ Min.0;Max.4 are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be

C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) ~taken when choosing the correct glove with regards to the maximum
user exposure. If not water proo, the glove may lose its insulating
properties f wet. ENS11,2006 Annex E table B.L shows various parameters to be considered. Studies have

ABC correlations betw d the level of thermal insulation required to protect in
cold conditions. The table given in Annex Bof EN3422004 1 an example of such data.
ENISO nve AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min. 1;

FITTING AND SIZING: Al sizes mmply with the EN IS0 21420:2020 for comfort,fit and dexterity,if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: deal tord ndryand dark conditonin theoriginal package, beteen +10°- +30°C
: Chedt nt holes, Ua(ks tears cwlow change etc If theproduct becomes
damaged it will NOT provide the u[mma\ protection and ustbe d product Wear (or

ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF IF: The naure o he materias used i his product means that the ffe oftis product connot be determined st wilbe
affeced by many tactrs,suchas sorage condions usage
ARE that can be It the customer or launderer
h ible for he gl ing when the gloves be
held liable for this
DISPOSAL Accoringtolacenvionmenta lgilations.
i whid i
his product may contain companents that may be a potential risk to alergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE O ves X no

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
ificeras | enlighet 016/425. Kom dock ihag att
ingen PPE-produkt kan ge fullstindigt skydd och forsiktighet méste alltd iakttas vid riskfylida situationer.
EN 407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

@ C: Konvektionsvarme

o

€: Sm stank av smalt metall
ABCDEF  (:Storamangder smalt metall

EN388:2016 A Notningsmotstind Min, 0; Max. 4 RISKER.
+A1:2018 B Skarmotstand M %> Vtan av handskens handiiata. Varing: For EN 3832016 +A12018

p.,,.m,.,.gs,mm,m T2 0: Max 4 giler resultaten for materialen ihop eller et med hégsta vardet. P4
- Skarmotstand TOM (€N 15013997) g
}"s‘- .‘d’.‘.‘ﬂ* (3 P=Godkind ipe- endast medan TOM:
- Stotdampning, P=Godkan o o et

ABCDEF pgarisk for hakning

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
b wwwejendals.com/conformity

[ skvopsnva At | 12 elrrie et goler dprov
| Min.o;Max.4 | (Motstindmotantincring)i €N 4072004

EN511:2006 Egenskap skyddsmva Varning: EN 511: 2006: Om handsken bestar av separata delar
A X.4  sominte &

Konvektionskyla
B. Kontaktkyla Mv Ot 4 oh skyddet endast for hela enheten. EN 511: En bedmning med
C. Vattengenom- 0 (€j godkénd); val av limplig
trangning 1 (Gockand)  hanckke. Om handsken e 1 vatentt kon e folora o socance

egenskaper om den bl vét. EN 511:2006 Bilaga B, Tabell BL1 visar

ABC  olkaparametrar att ta hansyn till Studier har visat pa samband mellan dessa parametrar och den grad av isolering som
behds for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B i EN 342:2004 visar exempel pa sadana data.
ENISO ALLMANNA KRAV OC METODER

Test taktilitet/finger-Kinsla: Min. 1
STORLEK OCH PASSFORM: Handaiarns muer kraven i EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modellvisas pé framsidan ar handsken kortare &n standarden vilket kan bidra til 6kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten, Dir finns ocksa uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méts i skala 1-5, dér 5 & hogsta nivan. Vil ratt storlek for
attuppna optimal sakerhet och funktion.

torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° il +30°C.
Kontrollera att

FORE il sprcon revor, irgforn:
dringar etc. Om produkten skadas ger P Tapa (ellerta
i taget. Byt ut anvandning.
materialet som anvands i d livslingd
ftersom den beror o3 ménga faktorer,band annat 3
UNDERHALL tyéittas i maskin har Det ér kunden eller den som tvéttar som ansvarar for

tnar anvanda, Ejendals k for detta
AVFALL Enfgtlokalaregeroch vunner

for kan bidra till allergisk reaktion. O upptrada

avbryt for

LATEXFRI O X ner

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKNSUUSVAKUUTUS
wejendals.com/conformity

Lue namad ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttod.

ELITYS 0= Al i i X €l testatt 3 testimene-
telméeisovellukisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
arotu! T ot on i isilla suori-
muistettava Jaimen kaytts el voi taata

nuuda(et\avajalku\las\\ varovaisuutta.
EN407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT
B Sytomisen kestiys AF|
amman kestavyys
nvektionlmmon keslﬁvyys ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ 1,21taiX kasine ei saa padstd kosketuksiin
e ho e

Suojaus pienil ulllta metalivciskeilta

C
D:
E
ABCDEF ¢
A
B.

Suojaus suurelta maaralta sulaa metallia
EN388:2016 A Hankauskestiuyys Min.O; Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT Kﬁsmeer . Stojausasat
+A1:2018 \Illllonkes(évyys
4 § Repaisykestayys  Min.0: Max 4 . o
. Puhkaisulujuu Mi
E. Vullonkesnvyys TDM Min. k Mo, F
(EN S013997) N i coupe i i johtuen

Kiytettavin teran ty\symlsesla TOM yiltosuojatesti toimil paremmin

sena.
ABCDEF one osem Bl trtumisiaarn ks

EN 511:2006 Omlnavsuus i i 1:2006: erillsists osista, joita
Min. 0; Max. 4 el ole yhd uojau
B Kosketuskylmyys  Min.0; Max. 4 _kuastavat vin koko kakuonpanon ominaisuuksia. EN 511: Sopivan
C. Vedenlapéisy 0 (Ei lépissyt):
1 (Lapéissyt)  esiintymisanalyysi.Jos kasme e vesitiivi, se voi markana
menett eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Lilte B, Taulukko B.1

ABC ilisia parametreja iimennyt néiden parametrien valinen
keskindinen EN 342:2004 - liitteen B taulukossa on
esimerkkeja talaisista tiedoist. N
ENISO - YLEISET' 1A MAT
Tuntoherkkyys/sor Max.5

piryy: .
SOUITTAMINEN JA KOO VAUINTA: Kath 501 ty113v3 EN 150 214202020 narmin mukovutsden, stuvuuden o apuisuuden
Sl el tosls muta mats Jos etuswuHa onlyhyen mal symbol kisineen resri on normazlia lyhyempi. Ksine o ol
mukavampi tuotteita, Liian 6ys3t tai tiuka tuotteet estvat
liikkeita eivatka anna optimaalista suojausta.
VARRSTOINTI A KULIETUS:Says alkuperispakauksessaankuvassaopimedssd +10- 130C

€DELT!

DUREE DE VIE: La és produit ne permet p Ia durée de vie du prodit car celle-ci
peut dé facteurs tels q de stockage, I 3

SOIN ET ENTRETIEN: peuvent étre lavé f Cestledlient
ou e ¥ge lorsque les gants ont és. Ejendals ne

peuten étre tenu respmsame
I
Les gants contiennent du caoutchouc naturel pouvant provoquer P allergies.
e produit contient entrainer unefdes réactions allergiques. Ne pas utiiser en cas
&, Contacter Ejendals pour

SANS LATEX Oour X non

VHCTPYKUMA N0 3KCNAYATAUMY - KATEFOPUA 11
VH®OPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYABHOM CTPAHULLE

Nepen wcnu/\bsosaHmeM NPOAYKTa BHUMATeAbHO 03HAKOMBTECh C AQHHOI  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUA

TAVA TARKASTUS: T halkeilua, repeami m tuote on MHCTPYK v wwwejendals.com/conformity
gms‘!;%asﬁaw o an. Valda kasieer a \oska sihen nnucueuun X CAMBONAM 0 = HUDKE MUHIAANSHOTO YPOBHS YCTOTABOCTI K AAHHOMY PHCKY X< MOAENS HE
et kten ot oyt ) A S el e A s pop—
) iakas tai p sauT i ke)  nOMHTE 0 oM, oxer osecresus
jélkeen, kun i p tasta. aBCONOTHYIO 33UMTY.

joka voi aiheuttaa all

Ta jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kiyts tuotetta, jos
saat ylinerkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisatietoja Ejer\da\s\\(a

waTeksivapa  [Jkyuwi Ker

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! :3"‘1""””55’““-““"‘

N ejendals.com/conformity
ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegend X=nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht firden Test geelgnet

Dieses Produkt um
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.

EN407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)

Widerstandsfestigkeit gegen 1
A: Brand oderXi in
LEISTUNG A-F
@ B: Kontakthitze ‘ | Kontakt mit offenem Feuer kommen.

C: Konvektionshitze

D: Strahlungshitze Min. 0; Max.
€: Kleinere geschmolzene Metallspritzermengen

F: GréBere geschmolzene Metallspritzermengen

EN388:2016 A Abyicbfestigkeit  Min.0:Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die

016/425 EWG 2u bieten.

ABCDEF

wzona $EqiE  Hh BE S
D. S(i(h':stlggken Min. 0; Max. 4. oder mehr gibt di 3
€. Schnittfestigkeit TOM Min. A Hax F wangslauﬁg
GY ﬁmgswf pbestand AuBenschicht ‘Aufgrund des Ab

chlagdampiung,  P=bestanden wahvend des Tests aufSchnttfestgketsind dieErgebnise des
Coupe-Te des TDM-Tests auf
ABCDEF der Referenzuwert fi die

in der Nahe von beweglichen oder ungesn:herten Tellen ener Maschine
verwenden, Einzugsgefah.
EN511:2006 Eigenschaft Leistung Warnhinweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
A.Konvektionskilte ~ Min.0;Max.4  Leistungsstufen nur auf das volistandige Produkt, nicht auf einzelne
B. Kontaktkalte Min. 0; Max.4  Teile des Handschuhs. EN 511: Bei der Auswahl des richtigen
C.Wasserpenetration 0 (nichtbest);  Handschuhs ist Sorgfalt im Hinblick auf die spezielle Exposition

1 (bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist, kann der

EN407:2004 3AWWTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKMX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA U/UAM OTOHb)
A: Bocnnavenenue

KoHTakTHoe Tenno
KoHBexTwgHoe Tenno
Tennosoe uanyueHme PaBo-eM MECTe, TaKviX KaK TeMNPaTypa, TPeHV, paspyLuesue.
ABCDEF € Menke 6pbiaru MeTanna ™1 2umXno
g Meranna B CoOTBETCTEMAC, 1
oHTaKTC

[ 3e@ekTMBHOCTBA-F |

EN388:2016 A Veroltumsocrs K ucTupannig, M. & Maxc. 4 ZAALMTHME NEPYATKV OT MEX&HM‘{EEKVIX PMEKOB,
. . YCTORMMBOCTS K nope3am, Muk. O; Makc. roTea
+AL2018  yerouusocTs K paspoiy: . O: Makc. 4 YpoBHMA SheKTUBHOCTH MaMepsIoTCa B oG
0. YCTOAMMBOCTS K NPOKONY,
B T  MBoeont TOM tan A Hake, £ nepiarorc Aawa oo Ko e T20n 1085
(EN15013997), 8

i <
CTOMAMBOCTE K YAGpHBIM g AvpexTiioii EN 3882016 +A:12018, He obs3aTensHo
APATERUT Ypooer: ammewsnuw BHewHero
ABCDEF . o
ol ) E—

EN511:2006 CroiicTso IbbexTuaHOCTE

A. KOHBeKTUBHb1/ XONOA Muh, 0; Makc. 4

B. KOHTaKTHbIf X0NOA Mk, 0; Makc.

C. MIpOHMKHOBEHME BOABI 0 (HeroaHo); 1 (foaHo)
ENSILL Tour

“aCTel, KOTOpbIE He uMeloT
DT C ADYTOM, ypoBEHS TONEKO K MOHOM
ABC tﬁnpxe EN 511. MepHaTkyt CheAYeT BLIGH: € MAKCUMANBHBIM
WX DHMEHEHIS. 3TO NIDOUEHTHOE W3MEHEHUE YCTORMMBOCTH K NPOKONGM, U3MEDEHHOR MIOCAE MPOADIXUTENSHOM
KOHTKTD C XUMIHSCKUIM BEULECTBO, MCTONs3YeM AN e, ENS11.2006, B raone B1 Mpanoxens B

E32UMOCEASL MEXA THNIA 3KTOP:MIA U YPOEHEN TENNCHIONSLI HEDEXOLUN A SULATH B YeAORMAX
HUKIX TeMnepaTyp. B Tab npuBeAEH NpUMep
NOAOGHLIX AGHHBIX

ENISO VIMETOABI NCNbITAHMIA

‘TeCT Ha NOABMXHOCTL Nanbues: M. 1; Makc. 5

PA3MEPbI: Bce pasiepsi cooTseTcTayior AupexTuge EN IS0 21420:2020, 0nvtchiBaloLeit HOPMbi KOMAOPT3, NOCIAKH 1

Handschuh, wenn er nass wird, seine
L

EN 511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt
Zusammenhange zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz nter
Kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefiihrte Tabelle st ein
Beispiel fir solche Daten.

Tesl Taknllul/Flngersvnzengefuhl Min.1; Max.5

hen EN IS0 214 Komfort, Passform und Beweglichkeit

(Fmgeﬁemgke\(; falls icht anders auf der Vorderseite angegeben. Wenn auf der Vorderseite ein Symbol fi ein kurzes Modell
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kirrzer als der Standard, was bieten
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder 2u lacker oder 2u eng sind schranken die Bewegung

ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LHGERUNG UND TRANSPORT: tiglchst tocken und kel n der rginahvepaciung bel <107 +3(7C agem.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Prilfen Sie, dass der t. Wenn das

Produkt beschdigt e, wird es NICHT betonund ntsorgt werden. Produkt
acheinander tragen hen). i einen hygiensc Handschuhe

rege\maBlg ersetzen.

HALTBARKEIT: Die Art der n diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Hanbarkew des Produktes nicht festgelegt

werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usiw. abhang

versehen. Wenn die

Handschuhe bereits benutzt worden sind, liegt die
Kunden bzw, der Waschere. aanaa\s Kkan dafi nicht haftoar gemaml ‘werden.

Der Handschuh enthalt Naiurkauts(huk der Allergien auslisen kann,

Risiko fiir eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht
bei Anzeic hen\lon‘ i derlich sein. Wenden

Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.

LATEX FREE [myLy X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIENl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

v, ec a mty/\ww CTpaHMUE. ECAU Ha THTYRGHOTA CTpaHWLE M30GpaXeH
cumBon yKkop: it mosen, uto, KOpOHE CTaHABDTHBIX, 1 B HYX YAOGHE BbINORHATS pAGOTLI
Tvna, Hanpuep, HoG Kak
TecHas, TaK u CTecHATS AgUxeHMS 71 ypoBeHs 3aUMTH.
: XDaHATS B TEMHOM 1 CYXOM MECTe B OPUTUHANEHO/ ynaKkoBKe npin

Temneparype +10- +30 .
NPOBEPKA NEPEA UC : YoeauTecs, p OTCYTCTRYIOT OTBEPCTIAS, TPEUMHSI, CAeAb! U3HOCa,
T4 nospexaet, it i

UENSX PEryApHO MEHIT Nep3aTki,

CPOK FOAHOCTM NPY XPAHEHMM: ChOK fOAHOCTU DY XPaHEHIM 3TOFO NDOAYKTA HE MOXET GbiTb ONDEAENeH, Tak Kak Ha
VICON30B3HHbI MATEDUAN MOXET BAMTH MHOXECTBO (hAKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XPaHEHWS 1 MCONL308aHAS, AaTa
PPONIBOACTEA yKa3ara Ha W3SV U Ha yrakosie & boprate 1 M
YX0A U npuronHbi Tupky,

i np
Rt o T Ejendals 3a 370 OTBETCTBEHHOCTH He HeeT.

. KOTOpbIA MOXeT
ANNEPFEHbE: Aaribii NPOAYKT COAEPT KOMIOHEHTS OTOpb HOrYT

MaTOK ADYTYX
MaTa npOU3BOACTBa yKazaHa Ha

Kateropu CPOK FoAHOCTY NpY

U3nenn i va ynaroske & cpopviare () FrMM,
HEe COAEPXKMNT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

N N P ; OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. s wnsjendals.com/conformity

DECLARATION DE C
& wwejendals.com/conformity
I donné X= non-testés ou

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES PIC S 0=Sous eni inimal pour e risq

Avertissement Ce poduitest congupour o protection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a fesprit peut fournir une protec pléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

A: alaflamme ’7 EAF i
B chaleurde contact 1,2etXselon

cD ccr:‘alleur de c-:‘v:lenman M lanorme EN 407:2004, ifs ne devraient pas entrer en
aleur rayonnante contact avec une flammenaked flame.

€ Petites projections de métal en fusion
n

ABCDEF £ Grandes quantités de métal en fu i
€EN388:2016 A.Résistance  [abrasion Min.0; Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
+aL2018 B Rg istance 3 Ila coupure Min; Haxs indi i és au i
. Ia perforation M .‘,;‘a,( 4 du gant, Avertissement! Laclassm(anon genérale EN 3882016
Reslslancseﬂ 12 Bt PO Wiy
(85013297 e eschocs P = valid 5 oo
ABCDEF indicaif tandis que celi obtenu avec e TOM a valeur d référence

mouvement avec des piéces non protégées.
EN'511:2006 Caractéristique Performance  Warning: Les normes EN 511:2006 stipulent que sile gant est constitué.
A. Froid de convection Min. 0 ; Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de fagon permanente, alors les
B.Froid de contact  Min.0; Max. 4 la protec uniquement au tout
C. Infiltration de I'eau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 511 :Le choix des gants devra faire fobjet dune
(Réussite) attention particuliére, ceux- devant considerer fexposition maximale de

Iutisateur & Un gant non imp propriétésis mouilé.
ABC  ENSIL:2006: e tableau B1 del: différents atres 3
isolation thermi assurer une protection contre e froid
Le tableau donné dans fannexe B de EN342:2004 esl un exemple de ces données.
ENISO DE

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes & IEN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, lajustement et fa
dextérits, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modéle court » est affiché sur la premiere page, cela signifie que

Ie gant est lus COuTt Quun gant standard afin dassurer un mellur confort permettant insi,par exemple, de réaliser des travaux
spécifiques d taille adaptée. Les produits

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal.

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endrot sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une
température comprise entre: 0 et 30°C

de fissures, de déchi écolorations, etc.Sile
produtest endommags l iapportera pas une protection nptlmzls et oit ére eliminé. Ne jamais utiliser un pmnun endommagé ou usé.
Port ) vos g a1a fois. Rempl hygiénique.

FORKLARING TIL PIK 0= Under mir for den pa fare X = Ikke sendt til
. i il praning i forhold til materiale
er udviklet til at specificeret | EU 2016/4; Husk
dogaltic at et PPE procuktkan yde 100 % besk ‘g der skal udvises forsigti udszttelse for kalier eller

andre situationer med hoj i

EN407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
A: Braendbarhed ‘ ‘ ‘Advarsell Huis handskeme har ydelsesniveau 1, 2 eller X i
B:

: YDELSE AF
C:Konvektionsvarme Min,
Strdlevarme

: Smé staenk af smeltet metal

FiStore svenicaf smefe metal
idstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKV‘TE[S(SHANDSKER MoD HEKANISKE RISICI

3 Snvlheslandlghed Hin. 0 Maks. 5

C.Ri veheslanm Mak:

Max.4 | kontaktmed sbenid

5.4
0. Stfkpestandieh ed mn 0: Maks, 4 omrad ! For handsker med to eler flere rden
f«s"l{"ﬁ“f"‘é‘ NI5013997

in. A; Maks.
B 3997 ) enqy  Yoelseni detyderste lag. | forbindelse med siovhed under et al

keremodstand er testmaskineresultaterne kun indikative,
TDM-skaeremodstandstesten e referenceydelsesresuitat Anvend e

ABCDEF handskerne ved bevaegelige maskindele pga. isiko forfastsidning.
EN511:2006 Egenskab YVdelse
A Konvektionskulde Min. 0; Maks. 4 permanent den del a produtet, vil ydeeunen samt beskyttelse
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4  niveauet kun hEr\\I\SE til det faerdige produkt. De forskellige
3 ing 0 (Dumpet); i ar af flere dele, gaelder
1 (Bestaet) DESky“E\SESnIVExUEmE\ en 511 kun nar alle dele er samlet. EN 511:
Derskal 4 val af velegnet handske: Huis
ABC handsken ikke er \lzndtmt kan den miste sine isolerende egenskaber, hvis den bliver vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B.1 viser . e skaltages hensyn tlStudier har pavist mellem disse
parametre og den grad  Isolering, der er nadvendig for at beskytte mod Kulde. Tabelen I bll3g B1 EN3422004
viser eksempel pa sadanne data.
Eniso vrTet ENERELLE KRAV 0G
Fingerspidsfomemmelsestest: Min. 1; Max. 5
PASFORM OG STORRELSE lle starrelser overholder kravene i EN ISO 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Hvis et

symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-
ig kun produkter g Produkter, der enten er for lgse eller for stramme begraenser bevaegelsen
og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING OG TRANSPORT: Opbevare bedst et o markt den opindlige enblage og mellem +10°- 430°C
FBR BRUG: Kontrolér, at e, revns itage Torvezendingr o Hols pruckkte bhver beskadiger,
yder det beskadiget produkt. elle

Udskift handskere regelmzssigt for hygiejnisk brug
HYLDETID: Beskaffereden af de materiser, der buges  dette pmdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vwl pavwkes af mange faktorer, sésom opbevaringsforhold, brug et

erforsynet b
Veretbrugt e detkunden el vaskeriet, det & ansvar g o1 vask. til ansvar herfor
| henhold /givning.

kan fo

for reaktion. M& itilfeelde af
overfoisomhed. Der kan vazre behov for szerig analyse og radgivning. Kontakt Ejendals  tivitiffzelde.



LATEXFRI O X ner

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING
‘www.ejendals.com/conformity

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIK 0=Under til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet

erlaget for & gi iEU2016/425
nedenfor Men husk at ingen Pre artkdelon g 4 utvises forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.
EN 407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

EN3882016 4 Resistenci 313 abrasion M, 0 m
g esistencia a los cortes por hoja
+AL2018 & RCSIStencia 3 desgarro Hin. 0 max.

 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

D. Resistencia a la puncion iy del guante. L
€ Resistencia a o3 cortes TOM Min.
(EN15013997) Advertencial Para guantes con dos o més capas, la clasifcacion
. Proteccion frente a impactos P=Aprobado A
ABCDEF Por
Tos cort o
Jos corte
i mentos mé proteger.

EN511:2006 Propieda Rendimiento  Advertencia: EN 511:2006: si el guante se compone de partes separadas

A Frio wnve(nvo Min. 0; max. 4

B. Frio por contacto Min. 0; mix. 4

C. Penetracién de agua O (suspenso); EN 511: Hay que tener cuidado al elegi el guante correcto respecto
1 (aprobado) _ala exposicién méxima del usuario.Sio es resistente al agua, el

que no estén interconectadas de manera permanente, los niveles de
, Jicab

A: Brennbarhet 1
P YTELSE A m’;::r:[ws hanskene har el Vtelsesnivé pa 1, 2 eller X i P . e moja. €n ENS11:200¢ BtablaBl
C: Konvektiv varme in. 0: h ABC
: Strilevarme [ in.0:Max.4 | medipentianme erdmetiosy @ el 6 frio.€n la tabla incluida en
Smasprut av smeltet metall el Anexo 8 de EN342:2004 hay un qempln de este tpo de datos.
ABCDEF ¢ stor mengde smeltet metall ENISO RoTECC GENERALES Y PRUEBA
EN388:2016 A Slitasjemotstand  Min.0; Maks. 4 101 v Prueba de destreza digital: Min. 1; m
+A1:2018 B pizremotstand  Min. O Maks. i i Advarsell For EN 388:2016 AJUSTE Y TAMANO: Tudos \os Iamar\cs (ump\en Ia norma EN IS0 21420:2020 en cuanto a comodidad, ajuste y destreza, si no se
5 Punkterngamotstand Min.0; Maks. 4 resuitatet for det sterkeste nla muestra el simbolo de modelo corto, el guante es mas corto que un guante
E. kggremn stand TDM Min. A; Maks. F malsna\e Nar det gjelder slavhet under skjaeremotstandstesten, er estandar, con el fin de me]urar El confort para fines especiales; por ejemplo, (raba]os de mcnla]e de DE(\S\DH U(Ill(e ‘tan solo
(ENBOL3397) e P=Passer productos de[a talla adecuada, Los productos que vayan | movimiento y no
Slagbesky er el nivel 6ptimo de proteccion.
ABCDEF pegarisiko for og henge fast. ALMACENAMIENTU Y un lugar seco y oscuro, d paq La
EN511:2006 Egenskap Ytelse Advarsel! EN 511: 2006: Hvis hansken bestar av separate deler entre N,
A Konvektivkulde  Min.0;Maks.4  som ikke er permanent sammenkoblet, gjelder ytelsesniviet og '"SPE’II N‘NVES DEL USO: Cc e que el g rietas, desgarros, etcSiel producto
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samlingen. EN 511: Man ma qt “to dafiado. Péngase (0

C.Vanngjennomtrengning 0 (Ikke vurdere den maksimale eksponeringsrisikoen ved valg av egnet
v

godkjent); 1 (Godkjent)
egenskaper hvis vat. EN 511:2006 Bilag B, Tabell B1 viser ulike parametre som br tas hensyn til. Studier har vist
ABC  sammenheng mellom disse parametrene og graden av isolering som trengs for 4 beskytte mot kulde. Tabellen bilag
81N 3422004 viser eksemplr p e dta
ENISO RELLE KRAV 0G

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max.
PASSFORM 0G STBRRELSE: All starrelser er i henhold tl kravene | EN 1S0 21420:2020 tl komfort, passform o bevegelighet, hvis
ikke annet er forklart pa forsiden. Hvis det er et symbol som viser kort modell Da lursmen er hansken kortere enn standard starrelse
og kan ke komforten for spesielle formal som feks. ved rodukter som
enten er for lose eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig bsskynslse

LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° -

KONTROLL FR BRUK: Kontroller at hansken ikke har hul, sprekker,rifter, endret farge osu. vis produktet bir skadet gir det IKKE
optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk i et skadet produk. Ta pa (eller av) en og en hanske om gangen. Skift ut hansker
regelmessigfo hygleisk bruk.

i betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det
mange faktorer, slik bruk,osv
e al Det er kunden eller er
ansvarlig for hanskenes ytelse etter vask nar hanskene allerede har vaert brukt. Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for dette.
AVFALL: | henhold til miljalovgivningen pa stedet
kan fordrsak:

"
nenter tegn pa
Huis du er i tvil, kontakt Ejendals.

det for szrskilt

LATEKSFRI O B ke

POKYNY k PouziTi - KATEGORIE 11
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

Pred pouzitim tohoto produktu si pozorné prectéte tyto pokyny. :f‘:{:lw“e‘:rj;l’si:g;’mmmw

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = imain drovni vy P testunebo
je testovaci metoda nevhodnd pro navrh nebo materid rukavice

Varovanil Tento produkt je navrzen k noré EU 2016/4 drobngmi rovnémi

fenymi Ze 24dnd polod ich ochrannych tipinou ochranu a pri vystavent
fizikGm je nutno vZdy dodriovat opatrost.

EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICi PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO mmm)

A: Hoeni 7 anil i 1.2neboX vii
B:Kontaktniteplo | v .

aF |

Min. 0; Max. 4 otevfenym ohném.

€: Malé vystiiknuti roztaveného materialu
ABCDEF g yelké mnozstyi roztaveného materilu

EN388:2016 A.Odolnostvii odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMIRIZIKY.
+A1:2018  B. Odolnost vii profezu Min. 0; Max. 5 Varovani! V

€. Odolnost . 0; Max. 4 p i ceova

D. Odolnost i propichu Min. 0; Max. 4 EN 3 388:2016 +A1:2016nutné vykonnost pm/lthm/evrsl\ly Pokud jde

€. Odolnost viti profezu TOM

Min. A; Max. F (EN 15013897). pouze vy y wysledky

. Ochrana P=Uspéch 3 é TOM ni. Nepouzivejt

ABCDEF

nechrénénymi eastmi
EN511:2006 Vlastnost vykonnost Varovani! EN 511:2006: pokud se rukavice sklada ze samostatnych
A Konvektivnichlad  Min. 0;Max. 4  Casti, které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykonnosti a
B.Kontaktnichlad  Min.0; Max.4  ochrana platf pouze pro Gplné sestaveny produkt. EN 511: Pfi vybéru
C.Pranik vody 0 (Selhani); sprané rukavice vzhledem k maximainimu vystavent uzivatele
1 (Uspéch) 2achovévejte opatrnost. Pokud neni rukavice vodotésna, v mokrém
stavu by mohla ztratit své izolacni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 zndzorfiuje riizné parametry, které je nutno zohlednit. Studie prokazaly existencijistych
vztah mezi t&mito parametry a trovni tepelné izolace, kter je nutna k poskytovani ochrany v chladném
prostiedi.Tabulka uvedens v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje prikiad takovjch dat

€ - OBECNE ATESTOVACI METODY

EN 150
uska obratnosti prsti X.5

MEﬁENI A ukfzulvsuxus \Iéechr\y velikosti odpovidaji normé EN 1SO 21420:2020 z hlediska pohodli, velikosti a vaa(nusll

pokud to neni uvedeno jinak na predn strance. Pokud je na predn strénce uveden symbo pro krdtky model, avice e kra

bézna rukavice, aby pnskytn\la\z lepsi pohodli pri pouii pro zvIast Geely, napfiklad pfi jemné monts et

produkty Produkty, kter & tésné, budou omezovat pohyblivost a nebucos poskymval

uvt\ma\m iroven ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANi: \dea\ne skladujte na suchém a tmavém misté v origindlnim baleni pfi lep\n!e +10-+30°C.

KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, 2da na tukavici nejsou pamétory, prasKiiny, rhliny, zmény barvy atd. Pokud nomek

NE a Nikdy nepouzivej

Rukavice si
TRUANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhiedern k podstat materil pouitjch v tomto vyobku nelze stanovitjeho taniivost g
adovani protoze bude oviovana moha faktory napriad skiadovacini podminkam, pouzivanim atd

prét sou symboly pledd
:‘r mezamnkmosnukaw: jpovédny 23 istirna. Spole¢nost Ejendals ipadé svoji odpovédnost
wlutuje.
UKVIDACE:  souladu s mstnlegisativou tkjicse ivotniho prostied
bovat alerg
ALERGENY: Tento i ivejte v pripadé
i i Ejendals

NeoBSAHUJE LATEX []ANo  [X] ZADNY

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA I
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el productc DE“‘““"‘T‘" DE CONFORMIDAD
ls comfconformiy

EXPLICACION DE LOS PIC =por
sometidoa é do para el disefi
fi 1a proteccidn especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
6n. Sin embar q i q a
proporcionar proteccién completa, y siempre hay que actuar con precaucio b

€N 407:2004 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V10 FUEGO)
A: Comportamiento <,6%
frente al 3

ABCDEF g pequefias salpicaduras de metal fundido

F: Grandes cantidades de metal fundido

garantizar |a higiene,
VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los maxenales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida (til del producto, ya
que e ver3 afectado par muchos factores, como ls condiciones de amacenaiento, el uso, etc
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: pueden lavar simbolos de lavandera €

d i b és del | una
usados. Ejendals bligacio to.

Conforme a i local,
€ | ante coniene gona natural que puede provocar alergia.
ALER pr No utilizar

un I
Para obtener mas informaci 1o con Ejendals
SIN LATEX Osi X no

KasuTUsjuHiseD - KATEGOORIA I ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
wwwejendals.com/conformity
X= Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.
PIL 0=

polnud kinda disain véi materjali jaoks sobili!
Hoiatus! Antud 5 i

jalk kaitse EU 2016/4
Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et tikski eitaga
ettevaatiikult
EN407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
A: Vastupidavus sittimisele

tuleks alati tegutseda

Af |

a pinnaga |

8: kuur i wle) to
C: Vastupidavus ahukuumusele/sm]amule ‘ 0; Max. 4 ‘vustasem 1,2 X (standard EN
& Vet lametalli véikestel oo
jastupidavus sulametalli vaikestele \ontaktilahise
ABCDEF  iiometale ntakii ahtise leegiga
F: Vastupidavus sulametalli suurtele
pritsmetele
EN388:2016 A. iski MEHAANIL Kaitsetaset
B. mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Humus‘ Kahe Vi

_ Loikekindlus
+A1:2018 c,ge.,.mk.skinalus

oM lmmlvusl Lo
ajal kui TOM 5
Vb estida vardustuemusena Kindsd e o kasutada Hnate

mehaaniliste seadmeosade laheduses.

ABCDEF
EN'511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006: kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus kiilmale Min. 0; Max. 4 mis pole J33davalt thendatud, kehtib toimivus- ja kaitsetase ainuit
8. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatiik ja
kiilma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub. Kui

ind!
&EN |5013597)
Porutuse kaitse

C. Veekindlus 0 (Puudulik); - kinnas ei ole veekindel, v5ib kinnas kaotada mérjaks saades oma
1 (Piisav) isoleerivad omadused. EN511:2006 Lisa B tabelis B.1 on toodud
ABC d d itajate tingimustes

vajaliku soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed
0 A

ENISO
Liikuvustest: Min. 1; Max.

SOBIVUS JA SUURUSED: Kk suurused vastavad mugavuse, sobivuse a likuvuse osas EN 50 21420: 2020 stndardi i esehe
pole margitud teisiti
koostetside - Kindast lihem. Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Luga \odva\wolpmgu\ oevad
tooted pilravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.

Ideaalsed on kuivas ja pimedas

"
hemikus +10° - +30°C.
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, vrvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

higieeniiseks kasutamiseks regulzarselt il
Selles tootes kasutatud

tBttu ei saa toote eluiga tapselt méarata, kuna seda mojutavad mitmed
tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.

Kinnaste toi parast kui kindaid i lle eest vastutavaks teha
KASUTUSELT L o

d mis vdivad pahjustad g id
iimnemisel. o
€1 sisaLDA LATEksIT  [Jian K el

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
Atermék haszndlata elitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Ry wwwejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0=Aminir alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
mdszer nem volt megfeleld a kesztyi ivitele vagy anyaga szempontjébal

Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 altal itaséra tervezték,

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nytijthat teles vé ezért mindig 6vatos, ha kockézatnak

van kitéve.

EN407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG ES/VAGY T(iZ) ELLENI VEDGKESZTY(
A

gési tulajdonsag ’ PR
kez6 MUSZAKI ADATOK ) ében Haakesztyi

¢ Lagg'r‘;;‘: M a2 EN 407:2004 szt s uidons ok L. 2 vagy X
is fréccsens fémolvadék !
ABCDEF mennyiség lémnlvzdék nyitlangeal.
EN388:2016 IS8 ensis [ QiMa 4 VEDOKESZIVO MECHANIKA KOUAZATOK A
+A1:2018 < veédelmi szinteket a keszty(i tenyér részén m
S 2“5‘,2;’;‘,"5,3,,,,,&"[ ellendllis %,ﬂf;; % Figyelmeztetes! Tobb rétegl kesztyiknél az 82016
& Vagassal ssembeniafnalas TOH Min. A max. 141 2018z ino besrols e et
“Utedes el védelem € teset sorén bekovethezd Tompuds Esetgber\z Coupe-
ények 6 6 TOM-teszt
ABCDEF a iletve
fedetlen alkatrészekkel biro gépek kozelében,

EN’511:2006 Tulajdonség Teljesitmény  Figyelmeztetés! EN 511:2006: ha a keszty( olyan killn részekbdl
A Arami6 hideg Min.0;max.4 i, melyek nincsenek tartésan bsszekapcsolva, a teliesitményszintek
B.ErintkezShideg  Min0imax 4 ésavédelem csaka tees egységre vonatkoznak. EN 511
CVizbehatoldsa O (nemfelelt  Amegfeleld keszty( kvalasztdséndl figyelembe kellvennia

meg): 1 (megfelelt) 316 maxima égé i 236,
G elveszi képességs Az ENS11:2006 B mellékiet BL
ABC  fig 6 paramétercket. Vizsgalatok eseket llapi éterek ésa
v sczigetolé Iven adatrs sthat példdt a2 EN342.2004
tblazataban. o )
OKESZTYU - ALTALANO: ESVIZSGALA

in. 1;max. 5

JULESZKEDES €S MERETEZES: Az iszes méret az EN 150 21420:2020 szernt  kényelem, az meszkedes és az gyesség szem-
pontjabol, ha nincs mis feltt Ha a rbvid esztyliegy szabvényns
keszty(inél révidebb, hog, élokra valo hasznd példaul finom Csal
megfeleld méretd terméket haszndlion. Al laza vagy 16 s20ros termék korlétazza a mozgésban, 65 nem biztosta az opumans
védel et.

TAROLAS €S SZALLITAS: Ided roland6 +10°C és +30°C kaziit.
ELLENORZES UASINALAT L0TT Ellenérizze, hugyzkesziyun nem Isthat6k- yuiak, rEpedEsEk szakadasuk szinelvaltozas stb. Ha

3 termek megserd alor el nyw p . ezértmeg. Soha terméket,
gy kesayit sl yen le). A higiénikus hasznalat érdekd kesztyicet,
rméknel sl anyagok természetébél addddan a termek élettartamét nem lehet meghatérozn, mivel
s2amos tényezGnek lesz kitéve mint példsul hasznlat st
s p Akesstyii
b Gk md i ‘zvésanﬁ\/agyam st vé felelss. Az Ejendals

czért nem vl fe\e\ussege(

ARTALMATLANITAS: A helyi kirmyezetvédelmi szabdlyozsnak megfelelien.

Akeszty(i természetes gumit tartalmaz, amely allergiét okozhat
ék ol is

Tilérzéke-

alergids reakcick pott

eye el
LATEXMENTES Owcen X nines

IsTRUZIONI DUSO - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di minimo di ioni per i pe
metodo di ione oil

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
b wwlendal com/conformity

Attenzione! Q. e i €U 2016/425, con livell dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si é esposti a isch
EN 407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE €/ 0 FUOCO)
A: Comportamento alla i 1,20Xin
B: Calore a contatto. [ ppecrazion |

4

D: Calore radiante Min. 0; Max. 4

€: Piccoli spruzzi di metallo fuso

F‘ crandl quantita di muaun fuso

a all'abra: 0:M

B Resistonsa ot o ga Iami Min. o- Hax 5

ABCDEF
€N 388:2016

'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o instrukciju. ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwiejendals.com)/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimal Tpasbufi 3 2 = nav

fesnlegts testesanai vai a testesanas metode nav piemérota cimdu uzbivei vai materizlam

o1 EU2016/425 reci hsphitaczs oo e

noraditi zemak. Tomér nemiet véra, ka dividualas nodrosi

ar risku, ir 3ievero piesardziba

EN 407:2004 CIMDI i PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)
A atradanas liesmas Bridinajums! EN 407:2004:
B aizsardziba pret fieSu karstumu EKSPLUATACUASPASIBAS AF_| 3 saskana o EN 407:2004
Caizsardziba pret visparsju karstumu Min. 0; Max. 4 cimdu izturesanas degot

D aizsardziba pret staru karstumu

€ aizsardziba pret sikam kausétam

metala dalinam

F aizsardziba pret lielam kausétam metala dalinam

EN388:2016 A.Nodilumizturiba _Min. 0; M:
+AL2018 - Noturioa pretiegriezumigm i u Maks 5

' oturiba pret plisumiem Mi I

/oturiba pret caurdursany Hin- vl vk slanu cimdiem

o b ik,
e NoturT pret legriczuniem TOM i & Fhaks £ wspanga N 3882016 +AL201 Ksificca ne vienmér
Fasardis pet e argriesanas pretogands Spejas testa e k izturibas testa
rezultatiir M | orentéos]betrezultit testeanas me(ode\ auduma

atbilst 1, 2. vai X. fimenim, tie

ABCDEF nedrikst nonakt kontakta ar atklatu liesmu.

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHTWISKIEM RISKIEM.
! Kot cim

mon:

ABCDEF

rezultati. Sos cimdus nedrikst lietot blakus kusug-em elementiem vai
fericém ar neaizsargatam dajam.
11201

€EN'511:2006 Ipasiba Ekspluaticijas ipasibas a Skam dalam, k
A. Visparajs aukstums ; Maks. 4 5
B. Tiess aukstums Min. 0; Maks. 4 T attecas thai uzvisu salko izstradsumu EN 5L I i
c iksanas 0 (nezid.); 1 (izd.) ja e, n era al g
Kautb: LJa tas nav mitrinot cimdu, tas
var zaudét izolejosas pasibas. Standarta ENS11:2006 Plellkumz B1abuaB1 i noraditi vairaki parametri, kas i janem
ABC Vera.
aizsardzibai aukstos apstak] 4 pielikuma B tabula i & piemrs
ENISO IMDI- ARIGA i € METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min.
1ZMERI UN TO IZVELE: javien pwmaja \apa ot savidik. i/ zmér atst standartam EN IS0 214202020 attlec uz
komfortu, atbil ja pirmay lapa ir simbols, tad ci aki par stan d
cindiem. a palenztu kammv(quaiwemm fem, pieméram, pveuzas ontazas darbem Javalks pemérota fzmera zsra
Parsk valigi vai parak ciesi zstradajumi ierobeZ

2

farta

C.Resistenza allo straj in. N SANA: saus3 un tum3a vieta originalaja iepakojuma, temperatira no +10° fidz_+30°C.
D. Resistenza alla perforazione Mi PARBAUDE PII'!I‘ISI L plaisu, plisumu, V' U izmainu un citu bojajumu.
Eeﬁfggies"su al taglio da lama TDM in. o Max F Ia (Iassnﬂ(azmne mmp\esswa della norma EN 388:2016 tiek bojats, i 1, un tadé] ir jaizmet. lietot nedrikst, Valkajiet
cimdu: |enam Higiéniskai Hemsana\ ve ularl nomainiet cimdus.
- Protezione da impatto P=superato strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza GUABASANAS ILGUNS: 5 o imé to, ka $1 produkta kalposanas laik noteikt, jo to
altaglio, ji test e dauta oot piemaram, g\abasar\ai apstakj, izmantosana utt.
ABCDEF tagiio TOM &1l risul s, tiem, ko a = Kad cimdijau i lietot, par to
N i imita & pec mazgasanas atbild kients vai persona, kas tos mazgaje. jendals par to neuznemas atbildibu.
con parti non protette. = 3 ar vietgjiem a
EN511:2006 Proprieta Prestazioni Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate imds satur dabisko kauguk, kas var izraisTt alergiju
A. Freddo convettivo che non sono interconnesse in modo permanente,  livelli di prestazioni AALERGENI: Sis izstradajums var saturét vielas, kas var izraisit alergiskas reak letot, ja i paradijugas atas jutib
B. Freddo da contatto ela protezione va\gnnn solo per linsieme completo. EN 511: Si deve pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.
c ione acqua 0 scegliere il in i e
1 etrtente S o NESATUR LATEKSU []JA XIne

il guanto pud perdere \e sue proprieta \Solann el bagnam La EN511:2006 annesso B laheHa B.1 mostra vari
ABC  parametrida prendere ra questi palamem eillivello

diisolamento termico protege dizioni di freddo. La
& un esempio di tali dati,
ENISO 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min, 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non di i pagina, alla €N IS0 214202020

per comfort, pag il rodotto & pils corto di un guanto

standard, al fine di migliorarne la comodita per scopi speci ontaggio di precisione. Indossare solo prodotti

della taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.
: Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confe;

originale, tra +10°Ce +30°C.
INTROLLARE PRIMA DELL'USO: Verificare che il guanto non presentifori, crepe, strappi, cambiamenti di colore ecc. Seil prodotto
I

, NON fornira la Indossare (o
sfilarsi) i guanti uno alla volta, Per un utilizzo igienico, sostituire regolarmente i guanti
DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei materiali che he
, in quanto verra !a(mm, qualile condizioni di conservazione, di utilizzo, ecc
CURA iportano i refativi .l lenteola vanderia
ianti dopo Ej
responsabile per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggio.
'SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali.
"
ALLERGENI: O o jale ischi o allergiche. Non usare in
4. Per maggiori |
SENZA LATTICE [ sl Xino
NAUDOJIMO INSTRUKCHA - II KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
cx . PP i ATITIKTIES DEKLARACIJA
Pradedarm naudotl $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija. L+ wejendals.com/conformity
U negu ¢ =
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai
ipéiimas! &is gaminys i i 16/425 dél i ) tikslius
liau. Vis délto kad joks ke todeél

atsargiam, kai egzistuoja rizika.
EN407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)
A Karsio (hensnos

[cumaensTians |
‘ Min. 0; Max. 4 ‘ i

1,2.arba X,jos neturi kontaktuoti

ABCDEF i&silydziusiems metalo lagams SU3tvira ugnimi

deliam issiydZiusio metalo Kiekiui
€N 388:2016 A. Atsparumas triniai Min. 0; Maks. 4
N aiaots. B Asparumas Ipfovimuin, & e, 5
B i i O, 4, Gumauskolsnup Stiniy bendra EN 3882016 +A1:2018
e Al?ammas {piovimui TOM Min. A; Maks. F Kisiikacia nebd 2
EN 15013557
Apesiga nas smigly, P=Tinkama

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos.

Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
rezultatai yra tik orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimams testas

ABCDEF .

EN511:2006 Savyhe Savybés i iros dalys, kurios

jam Saltiui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, [haraklerlstlkqug\a\ ir apsauga
s Kon(:klmlamsak i Min. O; Maks. 4 galia i visam komplekt. €N L1 Yoat aidialreki inkls tkamas

C.Vanden imuisi O (netinka); pavojui, Pirst i netekti

1 (tinka) sauo zolainy savybi os néa tsparios vandemm EN511:2006 B

s parametrai am tkras sasajas tarp
ABC sw parametry i Silumines \mha(uas Iygmens, reikalingo apsaugoti nuo e 3220048 priedolenteléje

pateiktas tokiy duomeny pavyzdy:
EN IS0 214202020 APSMJGINES PIRSTINES. BENDRIEII REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Mak:
‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydz\a\ almnka EN 150 21420:2020 patogumo,tirkamumo i ity miklumo relkalavimus,jeigu pirmame

pyije néra kitaip nurody: simbols,ta i istiné trumpesné u? standarting
tam, kad peiseo 1 pavyzdiui, atliekant smulk montavimo darbus. Dévékite tik tinkamo
2 Laisvos ar per Stines varéys judesius ir apsaugos.
Y : Geriausia ir tamsioje pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
3 jtri i
i * Stines i Higien
sumetimais pirtines keiskite regu\lana\
mos med? leids itaka daro jvairs

ik, pv. nkymo vgos noudojines 1 11

PRIEZIORA: Ant iy / oty ki galima i3 imboliai, Klient i 3 pirs
, kai pirétinés jau b Ejendals" u? tai neatsako.

agal vietos aplinkos apsaugos fstatymus.

ISMETIMAS

Nenaudokite,jei oda labai jautr. Daug
informacijos gausite, susisieke su Ejendals

BE LATEKSO Orare XIne

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
b www.ejendals.com/conformity
X

VERKLARING VAN DE PIC 0=0nder het het
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
Dit product te bepalen die 2015/425
o die hieronds Houd echter atid in g le PBM-item volledige
bescherming kan bieden en dat altij moet fisico’s.

EN407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
A: Brandgedrag ‘

i
[20r 4, moetende
| andschoenen et in contact komen met open vu.

B: Contacthitte

ABCDEF ¢ Grote hoeveelheden gesmolten metaal
EN388:2016 A Slijtvastheid Min. 0; Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
L2018 B gniweerstnd MG Max s i
‘E,F;’,’a"t,ewee,mnd Min. 0: Max. 4 handschoen. Waarschuwing! Voor handschoenen met tuiee of meer
€. Snijweerstand TOM  Min. A; Max. F lagen geeft
EN | 013997) _ . Door he( bot
Schokbescheming ~ P=Geslaagd Wcmen van he "m o i
ijl de
ABCDEF \sda‘ ent s referente.Gon der hadschosnen e e burtvan
EN511:2006 Eigenschap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006: als de handschoen bestaat uit
Convectiekoude  Min.0:Max. 4 loss deende et pemanent mt laa A verbonden geden

B. Contactkoude de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
C. Waterpenetratie u (Niet voldaan); constructie. EN 511: Wees zorgvmmg bij het kiezen van de juiste

Indien iet waterdicht kan e handschoen i solerende eigenschappen veliezen af i it wordt, ENG11

ABC 2006 Bijlage B tabel B.1 toont Onderzoeken hebben
paalde dat vereist is voor
bescherming in koude. De tabel in bijlage B van EN342:2004 is een voorbeeld van dergelijke gegevens.
ENISO N

Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN IS0 21420:2020 voor comfort, pasvorm en beweegliikheid, als deze

zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wnml weergegeven 0p de voorpagina, s de
teneinde het comfort te verbeter 19 bij

Producten di t o5 of testia zitten beperken de boweging

jucten
bieden niet het up(ima\e beschemingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het droge plaats, in de

verpakking tussen +10% +30°

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of gaten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
P herming en moet het afgevoerd. Gebruik nooit een beschadigd

product. Draag d voor een, een it regelmatig voor hygienisch

i
FOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvloed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz.
gewassen, zjn voorzien van wassymbo-
Ten. Als de handschoenen al gebruikt zin, is de Kant of de joor de pr hoenen na het
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelikheid.

’

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

ALLERGENEN: Dit product isico op allergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van Neem voor meer t op met Ejendals,
LATEX VRI} Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokladnie przeczytal  DEKLARACIA ZGODNOSCI

ponizsze instrukcje. & wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajduje sig ponizej minimalnych wymagari dia okreslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byia i
Ostrzezeniel Produkt tak, aby zapewniat utecznos 26, 2800nie 2
2016/425, i pamieta, ze ¢ hrony,
howat ostroznosc.

EN 407 2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

A: zachowanie podczas palenia Ostrzezenie! Jezeli rekawice
B odpornosé i ceplo kontaktowe | POZIOM SKUTECZNOSCI £ | Goelenelieyacuss
3 na deplo konwekcyine [ Min. 0; Max. 4 \skutmnom testunazachowanie sie
podczas palenia, zgodnie z norma EN

E-adpomott na drobné rozpryskd
stopionego metalu
F: 0dpornos¢ na duze ilosci stopionego

ABCDEF 407:2004,




EN388:2016 A Odpomose na icieranie Min. O B
Narzo18 Bornos na przeciecie Mi
B e P o Mo By 4 Ostrzezenie! Dla relavicz dwera bk warstwani ogona
g OdEomnsc 75 prciecia TOM Min. &
Max. F (EN IS013997)
F o przed udrceniem P = wyrik

2. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYML

dporn p itestu
metoda Coup” natomiast
ABCDEF staje s wynik testu cdpnmuén na przeciecia metod TOM Rekawic

niezabezpieczonymi czgéciami
EN 511:2006 whsnwosu Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezenie! EN 511:2006: jezell rekawice skiadaja sie 2 r6znych
A. Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementéuw, ktdrych nie pofaczono na state, poziomy jakosci i
B.Zimno kontaktowe  Min. 0; Maks. 4  skutecznos¢ ochrony odnosi sig do kompletnego zestawu. EN
C.Prze wody 0 (tak); 1 (nie)  511:przy starannym doborze rekawic nalezy wziaé pod uwage
maksymalny stopier zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie jest wodoodpora, jej zamoczenie moze spowodowac
it whciwosd oy, EN SL1:2006, zacanik B tbeta B pokazue ézne paamety e ralezy
ABC  uwzglednic. i pomidzy
termicznei wymagane] do ochrony w niskich temperaturach, Tabeli w zafaczniku 8 normy EN 342:2004 pnda]e
prayklady zaleznosci,
ENISO € OCHRON
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Ws2ystkie rozmiary s godne 2 norma EN IS0 21420:2020 okreélajaca wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania | zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na plenuszs stonie Jezeli na stronie pierwiszej znajduje sie symbol
modelu uskmmnej dlugosc, rekawica jest krdtsza od rekawi jalnych; zapewnia
prayklad prac Produkt ey nosic wyt

OGOLNE | METODY

nym rozmiarze. Zbyt luzne
PRZECH | +Najlepie] Ew i Inym opakowaniu, w
temperaturze od +10° o +30

KONTROLA PRZED UZYCIEM: Nalezy spvawm rekawice podkatem dau, periet rozdart przebarw\en I etsl produkt zosatusz.

kodzony, to NIE p uzywat dadaj
i i oy 2achowat

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materi wtym produkc 3 lego Sci i

poniewia zalezy ona od wiel zynnikow, takich ak min. warinki przechowywania  spossb uzylknwama

PIELEGNACJA | KONSERWAC] i =)

symbole prania. Za skutecznosé uzywanych wezesnie] rekawic p pralna. ato

odpowiedzanosci

uTvu naturainego.

De handyhoen bevat natuumubber dat allergie kan veroorzaken
ALERGENY: Produkt

alergiczne], W przypadku
na\Ezy zaprzestat hinformacji, prosimy o

kontakt z firma Ejendals
NIE ZAWIERA LATEKSU [1ak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
R www.ejendals.com/conformity
X=Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul p 3 pentru
supus i de testare nepoltrivi 5
Avertisment! Acest proteciaspecificatnEL 2016/425prvied echipamentul i de
protectie, 3 jos. Cu individual de protectie nu
51, prin urmare, precautie in momentul expuneri la iscuri
€N407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (cMuuuA SUSAU FoQ)
A: Rezistent la flacira x isment! i
B: Rezistents [a caldura de contact | —=CL %> 4| deprtedieL 25X
C: Rezistenta la caldura convectiva in. 0; Max. tamentullafoc  manusienu

ezistents la caldura radiants
€: Stropi mici de metal topit
ABCDEF ¢ Cantitati mari de metal topit
EN388:2016 A Rezistents la abraziune Min. 0; Max. 4 MANUS! DE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
g zistent a Giere Min. Hax. 5
+A1:2018 . Rezistenta la ruj lax.
§ Rezlstents la rupere Min.0: Glrax 4 Avertisment!in cazul ménusilor cu doud sau mai multe straturi,
E Rezistents o Giere T B WM. A M. dasificars gener a €N 3882016 412018 arelctinmod
ar timpul
{estul G rsisten et ezulatol tetu Coup a doar ol
ABCDEF indicator, in timp ce testul TDM de rezistent la téiere este rezultatul
de performant3 de referinfa. Nu utilza aceste manusi i apropierea
EN511:2006 511:2006: in cazul in care manusa
A.Rezistenta Ia frig de convectie Min. 0; Max. 4 confine componente separate care nu sunt interconectate
B. Rezistents la frig de contact  Min. 0; Max. 4 permanent, nivelurile de performant3 si gradul de protectie
 Permeabitate 2 3p3 0 (Resins): 1 (Adms) e picsdotncozul ansamburorcomplee. €0 S11.,

trebuie s intre i contact cu fldcirile deschise:

(B otcre 1o npact P=Reusit

Alegeti cu inc i a utilizatorului, Dacé nu
manusa ii poate pierde mopnexame de izolare daci este uda. EN511:2006 Anexa B tabelul B.1 contine diferifi
ABC  parametri care trebuie luati in considerare. Studiile au indicat anumite corelatiintre acesti parametri i nivelul de

izolatie termicé necesar pentru asigurarea protectiei in condifii cu temperaturi scézute. Tabelul mentionat in Anexa
B1a EN342:2004 constituie un exemplu de astel de date.

ENISO DE PROTECTIE - C SI METODE DE TESTARE
Test Dmllnd dextemam degeleluv‘ M|n4 1;Max.5
POTRIVI 3 EN 1S 214 i potrivirea si

ﬂexlen(ama nacs nu se explici pe pnma pagina \n mul in care simbolul privind modelul scurt este indicatpe prima pagin, ménusa
et i scurta anusa - de exemplu lucriri fine de montaj. Purtati

doar prea largi sau pr
el optim de protectie.

st n condifii uscate siintunecoase fn ambalajul original, la temperaturi
cuprinse ntre +10°5i +30°C.

VERIFICARE T ] 3 gaur, fisur, ruptur, modificari ale culorii ete. T

produsul este deteriorat, acesta NU va et protectie optima si Nu utilzati iciodats Punefi (sau
scoateti) manusile una céte una. nlocuiti manusile in mod regulat pentru utilzare igienici.

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utizate n acest produs face Imposiil determinarea durate de viats  acest
produs, deoarece aceasta va fi afectata de muli factori,
INGRIJIRE SI care pot r

o
fost deja utilizate, C i fi

considerats rspunz3toare pentru acest ucru
I

legisiatia
inus auciuc natural, i

ALERGE! " 1ii alergice. Nu utilizati produsul

incaz Conta

FARA LATEX Ooa Xnu

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
'VYHLASENIE O ZHODE
B wiw.ejendals. cem/mnformlty
X=

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precltajte tieto pokyny
VYSVETLENIE PIKTDGRAMO\I o Pud miniméinou trovi ¢
podrobené & pre i Al ukavice
Varovanie! Tento Dvodukl v norme EU
. %e ¥iadna polozka yi
vystaveni rizikim je nutné vzdy dodriavat'opatmost.
€N 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)
A: Hor [ vKoNNOST A-F | Varovaniet Akmaji ravice rovetiochvany 1. 2 aebo X voti
nmikme mplo o[ MinoMaxa | 2 dokontaktu

poskytovat tpin ochranu a pri

Min. 0; Max. 4

alavé tepl Iu

ABCDEF € Malé vystreknutie roztaveného materislu
F: Vlelké mnozstvo roztaveného materilu

€N 388:2016
+A1:2018

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
41 Uroune ochrany i merané v oblasti dlane rulcvice.
ics dvoma alebo viaceryimi vrstvami

u Mi
€ 0dolnost vodi prefezantu TOM Min. & Max.
{EN15013997), v i proti
Ochrana pred narazom P=Uspesny prlecnnﬂ s L, o o e

2
fonnosti prerezaniu TOM.

ABCDEF
EN'511:2006 Vlastnost' Vykonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnych
A. Konvektivny chlad  Min. Zasti ktoré nie st trvalo spojené, uvedené trovne vjkonnosti a
B. Kontaktny chlad .4 ochrana platia len pre dplne zostaveny produkt. EN 511 Pri vybere
C. Prienik vody O (Zlyhanie): 1 (Uspech) ~ spréunej rukavice vzhladom k maximalnemu vystaveniu pouzivatela
zachovvajte opatrnost. Ak nie je rukavica vodotesn, maZe pri jej namoteni dojst k strate izolatnych viastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 znazorije rozne parametre, ktoré je nutné zohfadnit. Stidie
ABC  preukszali existenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a trovfiou tepelne] izolicie, ktord je potrebnd
na poskytovanie ochrany v chladnom prostredi. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje
priklad takjchto tdajov.

NISO € - VSEOBECNE POZ! AATESTOVACIE METODY
SkiiZka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajii norme EN IS 21420:2020 z hfadiska pohodiia, velkosti a atnost,

ak e je uvedent inak na predej trane Ak ‘e g rednej strane uvedeny symbol pre krétky model, lukamta e kratSia ako n

rukavica, aby poski  napriklad pri kty

vhodne] velkosti, Pmdukty Ktoré s prils fioroi prilié tesné, budd obmedzovat' pohyblivost a ebuds poskytovat npnmé\nu

rove ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: dei homa ba\Em' pri teplote +10 - +30°C.

KONTROLA PRED POUZITIM: Skontrolite, & sana raskiin farby a pod. Ak dojde k

pa;kmemu produktu, produkt NEBUDE poskytovat optimalnu funknosta mal by Dyl zhkmdwany Nikdy nepcumue poskodeny
ok, Rukayie i natahuite e i

FRUANLIVOST PRI SKLADOVANE: Vahf2dom i viastnbst mate ov poustyc  tomto produkte e je moané jeho trvanivost ut,
pretofe bude ovplynen3 mnohymi faktormi, ako s podmienky skiadovaniz, spnsuh pouzivania atd
AUDRZBA: i o prania. Ak 2 bol ukavice

poudité i fje zodpovedny zakazni ba, ktord e.Spolognos fi nemaze niest
UKVIDACIA: Vi fou tykajdcou sa Zivotne

e i prfodny kaut jjme spo ¢ alergie
ALERGENY: Tento Y Zlozky, ktoré mo3 lergickych reakcil. Nepouzivajte v pripade
pr re dals i jite spolocnost Ejendals
NeoBsAHUJE LATEX []Ano [X] Ziaony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberlte ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI "
‘wwwjendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= 7eno v preskus
Opozorilo! Ta izdelek i predelj 16/4 so navedene
podrobnosti o ravneh zmogijvosti. Ve pa uDos\e’vaJ(e, 5 ite, zato

morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previdni.
EN 407:2004 VAROVALNE RQKAVICE ZA ZASEITO PRED UEINKI TOPLOTE IN OGNJA
A: Obstojnost pri gorenju Opoz
8: 0dpornost proti kontaktni toploti ZMOGUIVOST
C: Odpornost proti i toploti |___Min. 0; Max. 4
D: Odpornost proti sevalni loplall
€: Odpornost proti manjsim zlitiem tekoce kovine
ABCDEF  F:Odpornost proti vetjim zlitjem tekote kovine

1 Teh rokavic ne smete uporabijati

it
gorenjuv skiadus sbandardﬂm EN 407:2004 za rokavice

2odprtim pla
EN388:2016 A. Odpomnost proti obrabi Najm. 0; najv 4, VAROVALNE ROKA\IICE ZAZASCITO PRED MEHANSKIMI
+AL2018 £ Qdpornast prot prerezu Kot 0 nafv. S TveGl
5. Odpornost proti prabadu im0 ﬂpnmnlo'Zavokaw(ezdvemaa\l ve( p\amm splogna
2. Q0bormoSt ot rerea Noyh ToM. Ana]v F Kiasifiac
EN 15013997),
- Zasita pred darci

ABCDEF  ndkativni
EN511:2006 Lastnost Zmogljivost

mogljivosti. Teh rokavic ne smete

Opozorilo! EN 511:2006: e so rokavice sestavljene iz lotenih
A. Konvekcijski mraz najm. 0; najv. 4 delow iniso o povezan, vl run zmogliost n
B. Kontaktni mraz najm. 0; najv. Zaiite samo za celotni skloj + Skrbno morate izbrati
C. Vodoodpornost 0 (neuspesno); 1 (uspe3no) ustrezne rokavice pri najvet] pusxavuenosu uporabnika. Ce
ni vodoodporna, lahko rokavica, ko je mokra, izgubi izolacijske lastnosti. Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
SLL2006 prkaaye azltne paramete i morate upoStevati V aziskvah o bile ugotoienedolocene povezave
ABC med temi parametri in ravnmi toplotne izolacije, pnlrehne 2a zak{ito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k
Sandart N 342.2004.f prer kS potite
€N 150 21420:2020 VAROVALNE ROKAVICE-SPLOSNE ZAHTEVE N PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
TESNOST IN VELIKOST: Vse veilkosti so, kar , tesnost in gibljvost, €N IS0 214202020 te to
i pojasnjeno na prvi strani. Ceje na pui stani prlkazan s\mnm kratkega modela, so rokavice krajSe od obicajnih rokavic, zato je pri
posebnih hova uporaba ud Nosite samo izdelke primerne velikosti. Izdelki,
ki so prevet oprijeti ali ohlapni, je in ne bod zaite.
SHRANIEVANIE N TRANSPORT: Nalbole haniv suhem  temnem prostora v prvotal embelazipi temperatumed +10 n

3  all v rokaic ke, a2pok,aztganin,

L Ce je izdelek poskodovan, NE bo
ljajte posH Rokavice si

» ﬂrugn Za higiensko uporabo fokavice fecho menjate
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolotiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nan] vplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji sk\ad@eemx natin uporabe ipd.
NEGA

rokavic po

i pralnica.

nnmmm(: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
K

ijo
ALERGENI: Ta izdelek tveganje za nastanek
primeru znakov preobcutiivosti. Vet informacij je na volio pri druzbi Ejendals.
BREZ LATEKSA  []IA X no.
KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
(URUNE 02GU BILGILER iCIN GN SAYFAYA BAKINIZ

Bu iiriinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI "

> " s www.ejendals.com/conformity
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgii tehiike isin ftnda X=Test test yontemi
eldiven tasarimina veya malzemesine uygun de
Uyaril Bu irin, asagida ile, €U ' saglayacak sekide Ancak
hichir Kisisel uma a diger yiiksek riski

kalindiginda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin.
EN 407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

A:Yanma davranisi o ———] Uyam Eldivener, EN 4072004 teki yanma davrans: performans
BTemasis | PERFORMANS A | RN ke ez
C: Tasima isi 0; Max. 4 mmemehmr

D: Isima isist

€: Kilgiik erimis metal sigramasi
ABCDEF £ giyik miktarda erimis metal
EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
‘atenty § SRR S o s Kottt e
5. Dellnme mulcaemeti Min. 0: Mo slgiimiisti, Uyari Ik veya daha fazia katmanlh eldivenier
E. Bicak kesmesi mukavemell TOM. MIIL A; Maks. F icin EN 388:2016 +A1:2018 genel siniflandirmasi, en dis
EN 15013997) y Katmani performansini yansitmayabili Kesim direns testi
- Garpisma Korumasi P=Geger ‘sirasinda matlastirma icin, kupe test sonuglar, yalnizca

ABCDEF belirleyicidir. Bu eldivenleri hareketl parcalarin veya

EN511:2006 OZELLK
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4
B. TEMAS SOGUKLUGU MIN 0; MAKS. 4 tm eldiven icin gegeriidir. EN 511 Maksimum kullanici maruz kalma
c.su &

Uyaril EN 511 Idiven, birbiriyle kalic olarak baglantii ol

gi 2
(BASARILI) Suya dayanikli deilse, eldiven islaksa yalitim 6zeliklerini kaybedebilir
EN511:2006 €k B tablo B.1'de goz parametreler Arastirmalar
ABC  buparametreler ile soguk kosullarda koruma icin gereken ist yalitimi seviyesi arasinda belili korelasyonlar
belremistr. EN342:2004 standardi Ek Bde verilen tablo bu verlerin bir rnegid.
ENISO VE TEST YONTEMLERI
Parmak becerisi testi: Min, 1; Maks.

ELE OTURMA VE EBAT: Tum boyuﬂar rahatiik, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 1SO 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliiyorsa, ince montaj isciigi gibi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadrr. Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Gok gevsek veya cok sik Grinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C arasi sicaklikta saklanir

KULLANIM ONCESi KONTROL: Eldivenlerde delik.catlak, yirtk, renk deisim b olmadigini kontrol edin. Urin hasar goriirse, ideal

korumay! SAGLAMAZ ve imha ediimesi gerekir. Asla hasarli bir riinii kullanmayin, Eidivenler tek seferde giyin (veya okarin) Huyen
agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirn.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkileneceg icin bu iriniin 6mrii belirenememektedir.
IM: Maki Eldivenler K  eldivenlerin
veya gamasid. tutulama

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gére.
Eldivenler, lerjiye neden olabilecek dogal kaucuk icerir

LERJENLER: Bu irin, potansiyel alejik reakslyon iski tasiyabilecek bilesenler icerebil Asin duyarhik belirtileri durumunda
kullanmayin. Dah fazla bili isin Ejendals e letisim kurun

LATEKS ICERMEZ [Jever  [X]HAVIR.
INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11 PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de utlhzar este produto. "E“‘““‘“’ DE CONFORMIDADE

jendals.com/conformity
EXPUICACRO DOS PICTOGRAMAS 0= ificado X= Nao

foi & ificada na EU 2016/4;
de EP|

No entant; uma ter
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.
EN407:2004 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/OU FOGO)

A Comportamento ao fogo Avisol i 1,20uXem

407:2004,2s luvas o devem entrar em contacto com chamas,

€
ABCDEF ¢ Grandes quantidades de metal fundido

EN388:2016 A Resisténcia 3 abrasdo Min. O: Méx. 4
B: Resisténcia ao corte de [amina Hin, 0 Max. 5

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladno¢a min. 0; maks. 4 odvojenin dijelova kojinisu trajno povezani,razine performansi i
A. Kontaktna hladno¢a min. 0; maks. 4 _zastita odnose se samo na cjelokupni proizvod. EN S11: Rukavice
C. Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba pa?!
Unormi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su
utvrdila odredene korelacile izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zatitu u hiadnim

ABC  uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primjer je takvih podataka.

ENISO € 0Pl ,

Ispitivanje pokretljivosti prstiju: Min. 1; maks. 5

MJERE | VELI Eme. e b veltie s sadas mofmom EN 150 214202020 20 udubnosl dobru mieru  pokretijvost, osim ako nije
ka, prednjoj stranici kratki model, u tom je slucaju rukavica kraca od

primjerice za pvemzne radove sastavijanja. Nosite samo prmzvode
Proizvodi ko su preswnm il preuski ngvamm e pokretljvost | nece pruzati optimalnu razinu zasti

C.Resisténcia ao rasgamento Min. 0; M3

POHRANA | na suhom i na temperaturi izmedu ‘10”[1 +30°C.
PROVJERA PRIJE UPOTREBE: Pruv]ente Garsvice nemaju rupe, pukotine, da nisu poderane, da m se boja nije izmijenila td Akc se
vod

D. Resisténcia a perfuracao Min. 0; Ma ¢
- Resisténcia ao corte TOM Min. A; Max. F geral da EN 388:2016 +A1:2018 nio feflete necessariamente
F. rotegdo contrd o impacto P=Aprovado duanted v orte, 08 st
pefulied .
ABCDEF oM o
Néo use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de maquinas com pecas sem proteco.
EN'511:2006 Propriedade Desempenho  Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pesas separadas
A.Frio por convecgio  Min. 0;Max. 4 que no estejam mgmgadas permanentemente, osnivels de
B.Frio de contacto  Min. 0; Max. 4 £ N
C.Penetragio de 4gua O (Reprovado);  SL1:Deve ter cuidado ao escolher 3 uva Corfeta quanto a0 1o
1 (Aprovado) | méximoa que o utizador ess exposto. Se ndo forimpermedvel, a
estiver mohada, EN511:2006 Anexo 8 quadio B1 mostra
ABC  virios parimetros e devem serconsiderados. Estudos t2 tre esses pardmetros
para proteger des de frio. O quad tado no Anexo B da
EN342:2004 6 um exemplo desses dados.
PROTEC) TESTE

Teste de destreza do dedo: min. 1; mx. 5
AJUSTE E TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem 2 norma EN S0 21420:2020 em termos ce contforto suste e destreza, se no

explicado indicado na pagina inicil € porque a luva é mais pequena que uma
Iova ol para aumentar o onforto parafinsespecils -por exerpo P Use de
0s produtos tad i i nio forecerdo
onivel |dez\ de pmts;au
idealment Iuz, entre
+10-430°C
INSPE(AD ANTES DA UTILIZACAO: danificado, NAO 5 30 ideal e deve ser eliminado. Nunca utilze
umroduto dnificado. Cologue (u'ie) a5 lvas uma decada vez Substta s uvas reguamente para uma ir e,
ser determinada
dado que serd afetada por varios me d o utizasao, tc
CUIDADOS € L : i [ Depois deas
serem usadas, & i é o cli AEj 0 ¢ responsd
por este passo.
LIMINACAO: Conforme a legislagdo ambiental local,

Contacts
ISENTO DE LATEX []'siM X ndo
YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CNEUMPUUHA UHPOPMALYSA 3A NPOAVKTA
BHUMATeNHO NpoYeTeTe YKa3aHATa, NPEAVt Ad U3NOA3BaTE TO3U AEKNAPALMS! 3A CLOTBETCTBUE
NPOAYKT. & www.ejendals.com/conformity
NUKTOrPAMUTE 0 =noa 33 choTBeTHATA cr X=
He e NpeAcTaBeH 3a TeC

peayIpexeHHel TosM NDOIYKT @ penya3Ha4eH A3 OCH Y 3AUITa b CLOTBETCTEve ¢ EU 2016/425 32 ATIC Cuinacko
pAGBa A3 Ce MMa NPeABUA, Je HAva ATIC, KOUTO OCUTYpABAT MbAHa

3auuma, 27083
EN 407:2004 3AWMWTHA PBKABUUW CPEWY TEPMUYHW ONACHOCTU (TONAMHA W/UAK OMbH)
A: Fopamoct [ PABOTHIA XAPAKTEPUCTIIKY A-E | nPeaynpexagsne!
B: TonnonpeaasHe 4pes KOHTaKT e Ako phkasuuTe uMaT
B: TonAonpeAaBHe upes KoHBekwAR | Min. 0; Max. 4 J
T Aancra Tonnua XapaKTEpUCTIM 32
ABCDEF A Mankk npuckw pastonew Meran fOpUMOCT 1, 2wt X Cbracko EN 407:2004, Te He Tpatisa Aa ce

€: [ONeMM KOAMHECTBa Pa3TONeH METaN 13n0N3BAT NPV KOHTAKT C OTKPAT IAGMBK.

EN388:2016 A. YCTOAMMBOCT Ha NpETpYBaHe MWH. 0; Makc. 4 PBKABMLM 3A 3ALUMTA OT MEXAHINYHM PUCKOBE.
+A12018 B, JETOMIABOCT a npopAasarie MiH. Of MAKE 5 Hueaa ua sUiTaCe MIMEPEAT B OGNACTTa a ANaHTS.
B VcloimBoct Ha pasKbCBane, MUH. 0; o 4 npeaynpexaekvel Mpyi pukaBuLA C ABA W MoBeve
[ YCTOWYMBOCT Ha NpoGHBaHe, MMH. O; M cnoR OBUaTa KnacvdukaLs EN 3882016 AL2018
. TOM Yeromamgoct na cpmnatie Vb MIKE. € 1 oo OTpaom63 poGOTTE XEPRKTEPUCTIRN Ko
coctpu npeattety. (EN 15 Hali-BHLUNUS OV (I 3ary5a Ha CBOICTBA Ha HOKa
coupe:

ABCDEF  110BPeMe Ha TECTBaHe 3 yCTOiMB0CT
TDM Tecta 3a ycToiimaocT TojiHoCTA

EN’511:2006 CBOVICTBO PAGOTHA XAPAKTEPUCTIAKA 511:2006: k0 CTon or
A. CTYA YPE3 KOHBEKLIVS| MUH. 0; MAKC. 4 OTACN# HaCTH, KOWTO He Ca NOCTOSHHO NPAKPEEHU eAHa KM
5. CTYA, YPE3 KOHTAKT MIAH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XapaKTeDUCTUKIA U HABOTO Ha 3aULITa BaXaT
B. MPOHUKBAHE HA BOAA 0 (HE CaMo Npi OKOMNNeKTORaHa Usna pbkasuua. EN 511: Mpn watop
V3ABPKA); 1 (M3ABPXKA) Ha TpAa TenerTa
Ha MaKCUMANHO M3NaraKe Ha NOTPEBHTENS Ha PUCK. AKO He & BOAOYCTOVIMBA, NpH HaMOKPSHE PLKABULATa MOXE

ABC o zaryGnuaonpaue on caoficrea ENSL2006 Mpwoxerve B, a6 B.1 canokasan paanninre

NapaMeTpH, KOUTO TpsGEa Ip oS, e Collec

sauwTa npi CTy, TabaLaTa, novecTena &

IpAnoxesie B Ha ENI42:2004, & npHep 33 NOAOGHM AaHHI
EN IS0 21420 znzn 3AUITHU PLKABUUM - OB M3VICKBAHIS 1 METOAVI 3A U3NUTBAHE
‘TecT 32 NOABIXHOCT
©OPMA M PA3MEP: BCwikit paaiepit ChoTeeTciaar Ha EN IS0 21420:2020 32 yAOBCTE, FONEMUHA U MOABUXHOCT, OCBEH ako Ha
HaYaNHATa CTPAHMLLA He @ MI0CO-EHO ADYTO. AKO Ha HaBNHATa CTPAHULA € W30GPa3eH CYMBORST Ha N0-KbCS MOAEN, poxaonara
€ N0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C e OCUTYPRABAHE Ha NO-BICOK KOMGODT 32 CELVANHY LIV - HANDIAMED 33 NPELI3HA MOHTaXH:
pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL Pa3Hep NPOAYKTY. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBPAE XAABABH WA TBLPAE CTErHATH, OrpaHMIaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCUrYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUMTa,
CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: VAeanHi YCOBA 33 CEXPAHEHHE: Ha CYX0 ¥ THHHO B ODUTVHANHATa ONAKOBKa NPY TeMNepaTypa
+10°m +30°C.

POBEPKA NPEAV YNOTPEBA: Mposepere aan no PHIGBALATO A A YT XS0, e 2 UBETa 20 Axo
MPOAYKTET € NOBPeAeH, TOf He 0a prex. HiKora He

. Hocere (i o p
PO Hia TOAHOCT: flopaaw etrecreoro VaNONBaHY DU HANpaBaTa Ha CPOKLT MY Ha FOAHOCT He
MOXe A3 Gbae onpeaeneH, Tbii KaTo mma 42 Ce MMAT NPeABWA MHOXECTBO OT (haKTOpU, KTO HANDMHMep PA3MIHATE YCAOBUR Ha
CoXpaHEHIIe, HANMH Ha M3NON3BH
TPIDKA M OAAPLIKIA: PoaBALTE/DEKBHTE, KOWTO HOTaT 42 B NPT MEXGHIHG, LI C2 OB03HEHCHI CHC HOK DI

Ejendals 3 ToBa.
 Chrnacho Mec pesa

PHKIBULETa CHpa ECTECTBEH KaUYK, KOHTO MOXE A2 NPUVHM 3Neprus

ANEPTEHM: Tosw npoaykT KOMTO NpeACTaBABaT 33 aneprvm peaKL. He

Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
PBZUI\ID procitajte ove upute prije upotrebe prolzvﬂda B+ wwwejendals.com)conformity
TOGRAMA 0 = \SDUd X= ili
i ii rukavice
zanje za3 S 2016/4; o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imaf it jedan stit 7e prui
tpunu zastitu te da rizicima.

EN 40;

004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ponasanje pri gorenju

B: Kontaktna toplina | PERFORMANSE A-F | el Ao

C: Konvekcijska toplina ‘

D: Radijacijska toplina

€ Prskanje manje kolicine rastaljenog

1.2iiX

| avie ne smidotis zravan dodi s plamenom.

ABCDEF
Vel koicne msta\]enng mmla
EN388:2016 A. Otpornost na RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
+AL:2018 B g‘ﬁgnmgg‘ﬁ na ‘Drges'leraﬂja ""n o, maks 5 Razine zastite mjere se na podrucju dlana rukavice.
5. Otbornost na prabljania, min. b: i Upozorenie Za rukavice koje imaju dvaif vise siojeva
€ Otporostna BreSIECiR YN A maks. £ opceniaiaifikaca prema normi EN 3852016 +AL2018

EN 150 1:
R L3 rca, ne odrazava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte

= prolaz

ABCDEF nezasticenim dijelovima.

VIJEK TRAJANJA: Zbog pritode materijala ovog profzvoda e moguce odrediti njegov vijek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
cimbenici k2o $to su uvjeti pohrane, upotreba it

NJEGA mehanitki prati 2
dgovorni su ¢ koris 7 odgovornom.
Rukavice sadrZe prirodnu gumu koja moZe uzrokovati alergi
NI: e sad ji mogu izazvati alergi Nemojte ga nak
a vise informai
NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



